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PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Priekšlikums – Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva, ar ko saskaņo 
konkrētus maksātnespējas tiesību aspektus 

– vispārēja pieeja 
 

Dokumenta ST 9257/25 INIT 2. panta 1. punkta 14. apakšpunktā teikuma daļa “cieši saistītās 

personas jo īpaši ir arī” ir jānorāda kā svītrota a) apakšpunkta otrajā daļā. 2. panta 1. punkta 

14) apakšpunktam ir jābūt šādam: 
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[...]14) “ar parādnieku cieši saistīta puse” ir: [...] 

[...] 

a) II sadaļas nolūkos: 

i[...]) parādnieka laulātais vai partneris; 

ii[...]) parādnieka vai parādnieka laulātā vai partnera augšupējie, lejupējie 

radinieki, brāļi un māsas, kā arī minēt[...]o personu laulātie vai partneri; 

iii[...]) personas, kas dzīvo parādnieka mājsaimniecībā; 

iv[...]) personas, kurām ir piekļuve nepubliskotai informācijai par 

parādnieka darījumiem un kurām [...] ir iespēja: 

a) kontrolēt parādnieka darbības, tostarp gadījumos, kad tās strādā 

parādnieka labā saskaņā ar darba līgumu vai tām ir darba attiecības 

ar parādnieku, [...] vai 

b) gūt labumu no parādnieka finansiālā stāvokļa, kā [...] ārējiem 

padomniekiem, grāmatvežiem vai revidentiem; 

v[...]) juridiskas personas, kurās parādnieks vai kāda no [...] i) līdz iv) apakšpunktā 

minētajām personām ir pārvaldes, vadības vai uzraudzības struktūru loceklis 

vai veic pienākumus, kas nodrošina piekļuvi nepubliskotai informācijai par 

parādnieka darījumiem.[...] 
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Ja parādnieks ir juridiska persona [...]: 

vi) visi parādnieka pārvaldes, vadības vai uzraudzības struktūru locekļi; 

vii) kapitāla turētāji ar kontrolējošu līdzdalību debitora uzņēmumā; 

viii) personas, [...] kuras veic funkcijas, kas ir līdzīgas tām, ko veic 

vi) apakšpunktā minētās personas; 

ix[...]) personas, [...] kuras saskaņā ar [...] i) – iv) apakšpunktu  ir cieši saistītas 

ar personām, kas minētas [...] šā punkta vi), vii) un viii) apakšpunktā;[...] 

b) IV sadaļas nolūkos – a) apakšpunktā uzskaitītās personas un visas citas 

personas, tostarp juridiskas personas, kurām ir preferenciāla piekļuve 

nepubliskotai informācijai par parādnieka darījumiem. 
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